
ELECCIONES PRIMARIAS DEL 4 DE JUNIO DE 2024 
Urnas de boletas por correo postal: del 10 de mayo al 4 de junio 

Votación anticipada: del 26 de mayo al 2 de junio 
Los centros de votación anticipada estarán cerrados por el Memorial Day, el 27 de mayo.  

VOTACIÓN EL DÍA DE LAS ELECCIONES: 4 DE JUNIO

GUÍA PARA 
VOTANTES

A todos los votantes registrados afiliados a un partido principal  
se les enviará por correo una boleta de votación para las elecciones primarias.

DISTRITO DE COLUMBIA



El Servicio de retransmisión del Distrito de Columbia (District of Columbia Relay, DC Relay) proporciona 
servicios de retransmisión tradicionales para el Distrito de Columbia, incluidos teletipos (TTY), 
transferencia de voz (Voice Carry Over, VCO), transferencia de audición (Hearing Carry Over, HCO), voz a 
voz (Speech-to-Speech, STS), español a español y CapTel®. 
 
Cuando se conecta con el Servicio de retransmisión del DC, un asistente de comunicación 
(Communication Assistant, CA) facilitará la llamada. Simplemente proporcione al CA el número al que 
desea llamar, y su llamada se procesará de inmediato, de manera profesional y precisa. 
 
Marque el 711 para usar Servicio de retransmisión del DC en el Distrito de Columbia, o llame a uno de los 
números gratuitos a continuación: 
 
TTY: (800) 643-3768 
Voz: (800) 643-3769 
Código Estándar Estadounidense para el Intercambio de Información (American Standard Code for 
Information Interchange, ASCII): (800) 898-0137 
STS: (800) 898-0740 
TTY en español: (800) 546-7111 
Voz en español: (800) 546-5111 
 
Si llama desde fuera del Distrito de Columbia, puede realizar llamadas interestatales llamando al: 
 
TTY: (800) 833-5833 (número gratuito) 
Voz: (800) 833-7833 (número gratuito) 
 
Asistencia en el idioma  

Asistencia para comunicaciones
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Residentes de DC no ciudadanos y votación
Debido a la aprobación de la Ley de Enmienda del Derecho al Voto de Residentes Locales de 2022,  
los residentes de DC no ciudadanos ahora pueden votar en las elecciones locales celebradas en el 
Distrito de Columbia. Una elección local es una elección para cualquiera de los siguientes cargos 
públicos o preguntas sobre las propuestas sujetas a votación (preguntas electorales):
• alcalde;
• presidente o miembro del consejo;
•	 fiscal	general;
• miembro del Consejo de Educación del Estado;
• comisionado asesor del vecindario;
• iniciativa;
• referéndum;
• revocación de mandato; y
• enmienda constitucional.
Los residentes de DC no ciudadanos no pueden votar en las elecciones para los siguientes puestos: 
• presidente y vicepresidente de los EE. UU. (incluidos los electores presidenciales);
• delegado en la Cámara de Representantes de los Estados Unidos;
• senador de los EE. UU.;
• representante en los EE. UU.; y
• funcionarios de partidos políticos (Comités Nacionales y suplentes, Convención de Nombramientos  
 Delegados y suplentes, y miembros y funcionarios de comités locales de partidos políticos).
Obtenga más información en www.dcboe.org/noncitizenvoter.

HAY DOS FORMAS DE VOTAR:
1)  VOTAR POR CORREO POSTAL O EN BUZONES DE VOTACIÓN POR CORREO

A cada votante activo registrado en uno de los tres partidos principales (Demócrata, Republicano  
o Verde de la Estadidad del DC) se le enviará por correo postal una boleta para las elecciones 
primarias del 4 de junio de 2024. 
Urnas de boletas por correo postal: Los votantes pueden devolver una boleta con voto utilizando 
cualquiera de los 55 buzones de votación por correo ubicados en todo el Distrito de Columbia. Puede 
encontrar una lista de ubicaciones en las página 9–10 de esta guía o visitando https://www.dcboe.org.
Servicio postal de los EE. UU.: Las boletas de votación devueltas a través del Servicio Postal de los 
EE. UU. deben tener fecha de franqueo postal a más tardar del 4 de junio de 2024 y ser recibidas a más 
tardar el 14 de junio de 2024. 
Centro de votación: Los votantes pueden devolver una boleta de votación a cualquier centro de votación 
durante el horario de atención.
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Información importante
Votantes militares y extranjeros
Hay servicios adicionales disponibles para votantes militares y extranjeros (incluyendo miembros de los 
servicios uniformados y sus cónyuges y/o dependientes). Los ciudadanos estadounidenses que nacieron en 
el extranjero tienen la oportunidad de votar desde la misma dirección donde vivía recientemente un padre 
en el Distrito de Columbia.
Los votantes militares y extranjeros pueden usar la Solicitud federal de tarjeta postal (Federal Post Card 
Application, FPCA), que opera como documento combinado de inscripción de votantes y solicitud de voto en 
ausencia. La FPCA está disponible para descargarse del Programa federal de asistencia para voto (Federal 
Voting Assistance Program, FVAP) del Departamento de Defensa de los EE. UU. en www.fvap.gov/ 
district-of-columbia. Puede enviar su FPCA completa por correo electrónico a uocava@dcboe.org. 
Puede recibir y devolver su boleta en ausencia por correo postal, fax o correo electrónico. Las solicitudes de 
boletas de voto en ausencia deben recibirse antes del 1 de junio de 2024 a las 4:45 p. m. Las boletas con 
voto por correo electrónico o fax deben llegar a la Junta Electoral del DC (DCBOE) a más tardar el  
4 de junio de 2024 a las 8:00 p. m. Las boletas de voto en ausencia deben tener fecha de franqueo 
postal a más tardar del día de las elecciones primarias, 4 de junio de 2024, y llegar al DCBOE a más 
tardar el 14 de junio de 2024. Si se acerca el día de elecciones primarias y no ha recibido la boleta 
de ausencia, puede usar la Boleta Federal para el Voto Ausente por Candidatos No Incluidos (Federal 
Write-In Absentee Ballot, FWAB) como una boleta de respaldo de emergencia. El FVAP proporciona FWAB 
rellenables y proporciona asistencia para usar las FWAB en www.fvap.gov/district-of-columbia.

Votantes encarcelados elegibles
Las personas registradas elegibles en el Centro Central de Detención (CDF) y el Centro de Tratamiento 
Correccional	(CTF)	y	los	encarcelados	en	las	instalaciones	de	la	Oficina	Federal	de	Prisiones	pueden	votar	en	
las elecciones primarias del 4 de junio de 2024. Estas personas recibirán una boleta por correo postal. Todas 
las boletas con voto deben tener fecha de franqueo postal a más tardar del 4 de junio de 2024 y recibirse 
a más tardar el 14 de junio de 2024. Las personas del CDF y del CTF también pueden tener oportunidad de 
votar en persona en sus instalaciones durante la Votación anticipada del 28 al 30 de mayo de 2024.

Personas elegibles en centros de enfermería con licencia e instalaciones de vida asistida
Las personas registradas elegibles que vivan, temporal o permanentemente, en asilos de ancianos, centros 
de vida asistida o centros médicos federales con licencia del Distrito de Columbia pueden votar en las 
elecciones primarias del 4 de junio de 2024. Estos residentes pueden votar en un centro de votación o 
solicitar que se envíe una boleta por correo postal a una dirección diferente. Todas las boletas con voto 
deben tener fecha de franqueo postal a más tardar del 4 de junio de 2024 y recibirse a más tardar el 
14 de junio de 2024. 

2) VOTAR EN PERSONA
 Puede emitir su boleta en persona en cualquier centro de votación, independientemente de su dirección 
residencial.
Durante la votación anticipada, los votantes pueden votar en CUALQUIERA de los 25 centros de votación 
anticipada. El día de las elecciones primarias, los votantes pueden votar en CUALQUIERA de los 75 centros 
de votación del día de elecciones primarias. Puede encontrar las ubicaciones de los centros de votación en 
las páginas 6–8 de esta guía o visitando https://www.dcboe.org. 



Fechas clave
VIERNES, 10 de mayo de 2024 — MARTES, 4 de junio de 2024 
•  55 urnas de boletas por correo postal estarán abiertas desde el 10 de mayo de 2024 hasta las  

8:00 p. m. del 4 de junio de 2024.

MARTES 14 de mayo de 2024
•	 Fecha	límite	para	que	los	votantes	registrados	cambien	su	estado	de	afiliación	partidaria.
•  Fecha límite para la recepción de solicitudes de inscripción de votantes enviadas por correo postal o en 

línea.

DOMINGO, 26 de mayo de 2024 - DOMINGO, 2 de junio de 2024
• Se abre el período de votación anticipada.
• 25 centros de votación anticipada estarán abiertos de 8:30 a. m. a 7:00 p. m.
• Los centros de votación anticipada estarán CERRADOS el lunes 27 de mayo de 2024, en observancia del 
Memorial Day.

SÁBADO 1 de junio de 2024 
•  Esta es la fecha límite para la recepción de solicitudes de voto en ausencia de votantes militares y 

extranjeros.
• Las solicitudes de voto en ausencia deben recibirse antes de las 4:45 p. m.

MARTES 4 de junio de 2024: DÍA DE LAS ELECCIONES PRIMARIAS: ¡ÚLTIMO DÍA PARA VOTAR!
• 75 centros de votación estarán abiertos de 7:00 a. m. a 8:00 p. m.
•	 Mientras	esté	en	la	fila	antes	de	las	8:00	p.	m.,	podrá	votar.
•  Todas las boletas de voto en ausencia o las boletas de voto enviadas por correo postal a través del Servicio 

Postal de los EE. UU. deben tener fecha de franqueo postal a más tardar del 4 de junio de 2024 y recibirse 
en	las	oficinas	de	la	Junta	Electoral	de	DC,	1015	Half	Street,	SE,	Suite	750,	a	más	tardar	el	 
14 de junio de 2024 para poder ser contadas.

Información importante
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Preguntas frecuentes

¿Cómo actualizo mi información de inscripción de votante?   
Verifique	su	inscripción	de	votante	y	actualice	cualquier	información	en	www.dcboe.org/registertovote. La 
fecha	límite	para	que	los	votantes	registrados	cambien	su	condición	de	afiliación	a	un	partido	es	el	 
14 de mayo de 2024.

¿Puedo registrarme para votar y emitir una boleta de voto después de que haya comenzado el voto 
en persona?
El registro de votantes en el mismo día está disponible en el Distrito de Columbia. Puede registrarse para 
votar y emitir su boleta en cualquier centro de votación anticipada o centro de votación primaria en el día de 
las elecciones. Para el registro el mismo día, debe proporcionar un comprobante de residencia. Las formas 
aceptables de comprobante de residencia se pueden encontrar en www.dcboe.org/registertovote.

¿Qué sucede si no recibo mi voto de envío por correo postal?    
Puede	comunicarse	con	la	Junta	Electoral	del	Distrito	de	Columbia	(District	of	Columbia	Board	of	Elections,	
DCBOE) llamando al (202) 727-2525 si no recibe su boleta. Si no recibe su boleta antes del 31 de mayo de 
2024,	planifique	votar	en	persona.	

¿Cómo hago un seguimiento de mi boleta de votación? 
Puede realizar un seguimiento del estado de su votación visitando www.dcboe.org o llamando al  
(202) 727-2525.

¿Dónde puedo encontrar información sobre el mejor momento para votar?    
Use “The Queue”, disponible en https://www.dcboe.org, para ver los tiempos de espera en tiempo real en los 
centros de votación anticipada. The Queue no estará disponible el día de las elecciones primarias,  
4 de junio de 2024.

¿Cuándo se publicarán los resultados de las elecciones?    
En la noche electoral, se publicarán los totales de todas las boletas de votación que se hayan procesado para 
ese momento (incluidas las boletas de votación recibidas por correo, las boletas depositadas en las urnas 
de boletas por correo postal y las boletas emitidas en los centros de votación). Actualizaremos los resultados 
para	incluir	los	totales	de	las	boletas	recibidas	hasta	el	14	de	junio	de	2024.	Los	resultados	oficiales	de	las	
elecciones no se publicarán sino hasta después de que se hayan procesado y tabulado las boletas electorales 
especiales y por correo postal válidas, se haya realizado una auditoría posterior a las elecciones y la DCBOE 
haya	certificado	los	resultados	de	las	elecciones.

Información importante

5

http://www.dcboe.org/registertovote


Ubicaciones de los centros de votación anticipada

Circunscripción Ubicación Dirección
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1  COLUMBIA HEIGHTS COMMUNITY CENTER 1480 Girard Street, NW 

1  PRINCE HALL CENTER (MASONIC TEMPLE) 1000 U Street, NW  

2  GEORGETOWN NEIGHBORHOOD LIBRARY 3260 R Street, NW  

2		 MARTIN	LUTHER	KING,	JR.	MEMORIAL	LIBRARY	 901	G	Street,	NW	

2  WEST END PUBLIC LIBRARY 2301 L Street, NW 

2  STEAD RECREATION CENTER 1625 P Street, NW

3  CLEVELAND PARK LIBRARY 3310 Connecticut Avenue, NW 

3  CHEVY CHASE COMMUNITY CENTER 5601 Connecticut Avenue, NW 

3  UNIVERSITY OF THE DISTRICT OF COLUMBIA 4200 Connecticut Avenue, NW 

4  EMERY HEIGHTS COMMUNITY CENTER 5801 Georgia Avenue, NW 

4  TAKOMA COMMUNITY CENTER 300 Van Buren Street, NW

4  RAYMOND RECREATION CENTER 3725 10th Street, NW  

5  TURKEY THICKET RECREATION CENTER 1100 Michigan Avenue, NE 

5  WOODBRIDGE NEIGHBORHOOD LIBRARY 1801 Hamlin Street, NE 

6		 WALKER	JONES	MS/RH	TERRELL	REC	CTR	 155	L	Street,	NW	

6  SHERWOOD RECREATION CENTER 640 10th Street, NE  

6  KING GREENLEAF RECREATION CENTER 201 N Street, SW  

7  ROSEDALE RECREATION CENTER 1701 Gales Street, NE  

7  DEANWOOD RECREATION CENTER 1350 49th Street, NE 

7  BENNING STODDERT RECREATION CENTER 100 Stoddert Place, SE  

7  HILLCREST RECREATION CENTER 3100 Denver Street, SE  

8  FORT STANTON RECREATION CENTER 1812 Erie Street, SE 

8  FEREBEE–HOPE RECRETION CENTER 700 Yuma Street, SE 

8  ARTHUR CAPPER COMMUNITY CENTER 1000 5th Street, SE 

8		 BALD	EAGLE	RECREATION	CENTER	 100	Joliet	Street,	SW

Los centros de votación anticipada están abiertos del domingo 26 de mayo al domingo 2 de junio. Los centros de 
votación anticipada estarán cerrados el 27 de mayo de 2024, en observancia del Memorial Day. El horario del centro 

de votación anticipada es de 8:30 a. m. a 7:00 p. m.



Ubicaciones de los centros de votación
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1  COLUMBIA HEIGHTS EDUCATION CAMPUS 3101 16th Street, NW  

1  MARIE REED ELEMENTARY SCHOOL 2201 18th Street, NW

1  H.D. COOKE ELEMENTARY SCHOOL 2525 17th Street, NW

1  BANCROFT ELEMENTARY SCHOOL 1755 Newton Street, NW

2  SHAW/WATHA T. DANIEL LIBRARY 1630 7th Street, NW

2  FIFTEENTH STREET PRESBYTERIAN CHURCH 1701 15th Street, NW

2  HARDY MIDDLE SCHOOL 1819 35th Street, NW

3  ANNUNCIATION CHURCH 3810 Massachusetts Avenue, NW

3		 JANNEY	ELEMENTARY	SCHOOL	 4130	Albemarle	Street,	NW

3  MURCH ELEMENTARY SCHOOL 4810 36th Street, NW

3  PALISADES RECREATION CENTER 5200 Sherier Place, NW

3  HORACE MANN ELEMENTARY SCHOOL 4430 Newark Street, NW

3  OYSTER–ADAMS BILINGUAL SCHOOL 2801 Calvert Street, NW

4  BARNARD ELEMENTARY SCHOOL 430 Decatur Street, NW

4  FORT STEVENS RECREATION CENTER 1327 Van Buren Street, NW

4  IDA B. WELLS MIDDLE SCHOOL 405 Sheridan Street, NW

4  LASALLE-BACKUS EDUCATION CAMPUS 501 Riggs Road, NE

4  POWELL ELEMENTARY SCHOOL 1350 Upshur Street, NW

4		 ST.	JOHN’S	COLLEGE	HIGH	SCHOOL	 2607	Military	Road,	NW

4  SHEPHERD RECREATION CENTER 7800 14th Street, NW

4  TAKOMA EDUCATION CAMPUS 7010 Piney Branch Rd, NW

5  BURROUGHS ELEMENTARY SCHOOL 1820 Monroe Street, NE

5  DUNBAR SENIOR HIGH SCHOOL 101 N Street, NW

5		 JOSEPH	H.	COLE	RECREATION	CENTER	 1299	Neal	Street,	NE

Circunscripción Ubicación Dirección

Centros de votación para el día de las elecciones primarias
Estos centros de votación y todos los centros de votación anticipada estarán abiertos para el día de las 

elecciones primarias, Martes 4 de junio de 2024. El horario del centro de votación es de 7:00 a. m. a 8:00 p. m.



Ubicaciones de los centros de votación
Circunscripción Ubicación Dirección

5  MT. HOREB BAPTIST CHURCH 3015 Earl Place, NE

5  NOYES EDUCATION CAMPUS 2725 10th Street, NE

5  LAMOND-RIGGS LIBRARY  5401 South Dakota Avenue, NE

5  McKINLEY TECHNOLOGY HIGH SCHOOL 151 T Street, NE

6  EASTERN MARKET 225 7th Street, SE

6		 JEFFERSON	MIDDLE	SCHOOL	ACADEMY	 801	7th	Street,	SW

6		 J.O.	WILSON	ELEMENTARY	SCHOOL	 660	K	Street,	NE

6  PAYNE ELEMENTARY SCHOOL  1445 C Street, SE

6  STUART-HOBSON MIDDLE SCHOOL 410 E Street, NE

6  WATKINS ELEMENTARY SCHOOL 420 12th Street, SE

7  KELLY MILLER MIDDLE SCHOOL 301 49th Street, NE

7  KIMBALL ELEMENTARY SCHOOL 3375 Minnesota Avenue, SE

7  MINER ELEMENTARY SCHOOL 601 15th Street NE

7  NALLE ELEMENTARY SCHOOL 219 50th Street, SE

7  RANDLE HIGHLANDS ELEMENTARY SCHOOL 1650 30th Street, SE

7  RIVER TERRACE EDUCATION CAMPUS 420 34th Street, NE

7  THOMAS ELEMENTARY SCHOOL 650 Anacostia Ave NE

7		 ST.	TIMOTHY’S	EPISCOPAL	CHURCH	 3601	Alabama	Ave,	SE

8  ALLEN A.M.E. CHURCH 2498 Alabama Avenue, SE

8  ANACOSTIA HIGH SCHOOL 1601 16th Street, SE

8  BALLOU HIGH SCHOOL 3401 4th Street, SE

8  TURNER ELEMENTARY SCHOOL 3264 Stanton Road, SE

8  COVENANT BAPTIST CHURCH 3845 South Capitol Street, SW

8  HENDLEY ELEMENTARY SCHOOL 425 Chesapeake Street, SE

8  THEARC 1901 Mississippi Avenue, SE

8  UNION TEMPLE BAPTIST CHURCH 1225 W Street, SE

8
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Las ubicaciones de Urnas de boletas por correo postal estarán disponibles a partir del 10 de mayo de 2024.

Circunscripción Ubicación Dirección

1  FRANK D. REEVES CENTER 2000 14th Street, NW

1  MT. PLEASANT LIBRARY  3160 16th Street, NW

1  COLUMBIA HEIGHTS SHOPPING CENTER 3100 14th Street, NW

1  TRUIST BANK 1801 Adams Mill Road, NW

1  BANNEKER COMMUNITY CENTER 2500 Georgia Avenue, NW

2  GEORGETOWN LIBRARY 3260 R Street, NW

2		 MARTIN	LUTHER	KING,	JR.	MEMORIAL	LIBRARY	 901	G	Street,	NW

2  WEST END LIBRARY 2301 L Street, NW

2  STEAD RECREATION CENTER 1625 P Street, NW

2  FOGGY BOTTOM/GWU METRO 2301 I Street, NW

2  SHAW (WATHA T. DANIEL) LIBRARY 1630 7th Street, NW

3  CHEVY CHASE LIBRARY 5625 Connecticut Avenue, NW

3  TENLEY–FRIENDSHIP LIBRARY 4450 Wisconsin Avenue, NW

3  CLEVELAND PARK LIBRARY 3310 Connecticut Avenue, NW

3  PALISADES LIBRARY 4901 V Street, NW

3  SECOND DISTRICT POLICE STATION 3320 Idaho Avenue, NW

3  GUY MASON RECREATION CENTER 3600 Calvert Street, NW

4  HATTIE HOLMES WELLNESS CENTER 324 Kennedy Street, NW

4  PETWORTH LIBRARY 4200 Kansas Avenue, NW

4		 SHEPHERD	PARK	(JUANITA	E.	THORNTON)	LIBRARY	 7420	Georgia	Avenue,	NW

4  FOURTH DISTRICT POLICE STATION 6001 Georgia Avenue, NW

4  LAMOND RECREATION CENTER 20 Tuckerman Street, NE

4  TAKOMA PARK NEIGHBORHOOD LIBRARY 416 Cedar Street, NW

5  WOODRIDGE LIBRARY 1801 Hamlin Street, NE

5  UDC COMMUNITY COLLEGE @BACKUS  5171 South Dakota Avenue, NE

5  PERRY STREET PREP CHARTER SCHOOL 1800 Perry Street, NE

5		 JOSEPH	H.	COLE	RECREATION	CENTER	 1299	Neal	Street,	NE

Ubicaciones de los buzones de votación por correo
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5  DUNBAR SENIOR HIGH SCHOOL 101 N Street, NW

5  UNION MARKET DC 1309 5th Street, NE

5  MONROE STREET MARKET (OUTSIDE OF BUSBOYS AND POETS) 625 Monroe Street, NE

5  HARRY THOMAS RECREATION CENTER 1743 Lincoln Road, NE

6  NORTHEAST LIBRARY 330 7th Street, NE

6  SOUTHWEST LIBRARY 900 Wesley Place, SW

6  EASTERN MARKET 225 7th Street, SE

6  DCPS HEADQUARTERS  1200 First Street, NE

6  PAYNE ELEMENTARY SCHOOL 1445 C Street, SE

6  DCBOE HEADQUARTERS 1015 Half Street, SE

7  CAPITAL VIEW LIBRARY 5001 Central Avenue, SE

7  DEANWOOD LIBRARY  1350 49th Street, NE

7  BENNING (DOROTHY HEIGHT) LIBRARY 3935 Benning Road, NE

7  FRANCIS A. GREGORY LIBRARY 3660 Alabama Avenue, SE

7  SIXTH DISTRICT POLICE STATION 5002 Hayes Street, NE

7  BENNING RIDGE SERVICE CENTER 4525 Benning Road, SE

7  PENN BRANCH CENTER 3202 Pennsylvania Avenue, SE

7  RIDGE ROAD COMMUNITY CENTER 830 Ridge Road, SE

7  ROSEDALE LIBRARY 1701 Gales Street, NE

8  ANACOSTIA LIBRARY 1800 Good Hope Road, SE

8  PARKLANDS-TURNER LIBRARY 1547 Alabama Avenue, SE

8  BELLEVUE (WILLIAM O. LOCKRIDGE) LIBRARY 115 Atlantic Street, SW

8  SEVENTH DISTRICT POLICE STATION 2455 Alabama Avenue, SE

8  THEARC 1901 Mississippi Avenue, SE

8		 DEPARTMENT	OF	HUMAN	SERVICES	 2100	Martin	Luther	King	Jr.	Avenue,	SE

8  HENDLEY ELEMENTARY SCHOOL 425 Chesapeake Street, SE

8  PATTERSON ELEMENTARY SCHOOL 4399 South Capitol Terrace, SW

8  FORT STANTON RECREATION CENTER 1812 Erie Street, SE

Circunscripción Ubicación Dirección

Ubicaciones de los buzones de votación por correo

Actividad prohibida / voto accesible
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Actividad prohibida / voto accesible

Actividad prohibida 
En el Distrito de Columbia, es ilegal: 
• Hacer declaraciones falsas sobre la elegibilidad 

de una persona para registrarse, votar u ocupar 
un cargo público electo.

• Interferir con una persona que intenta registrarse 
o votar.

• Sobornar o intimidar a cualquier votante en una 
elección.

• Votar más de una vez.
• Robar u ocultar votos emitidos en una elección, u 

obtener, emitir o contar votos falsos.
• Pagar, ofrecer pagar o aceptar cualquier cosa de 

valor por registrarse o votar.
• Obtener o presentar solicitudes falsas de registro 

de votantes.

Cualquier persona que sea declarada culpable de 
participar en actividades ilegales puede ser multada 
con hasta $10,000, encarcelada por hasta cinco (5) 
años, o ambas.

Votación accesible
La	Junta	Electoral	se	compromete	a	asegurar	que	
todos los votantes tengan igualdad de acceso al 
proceso de votación. La Ley de Estadounidenses 
con Discapacidades (Americans with Disabilities 
Act, ADA)/el coordinador de acceso a idiomas de la 
DCBOE es responsable de coordinar los esfuerzos 
de la DCBOE para aumentar el acceso y fomentar 
la participación de votantes con discapacidades, 
ciudadanos de la tercera edad y votantes con 
dominio limitado del inglés al proporcionar los 
siguientes servicios:

• Los empleados de asistencia al votante y los  
asistentes de cumplimiento de la ADA están 
disponibles para ayudar con el proceso de 
votación. Además, los votantes pueden recibir 
asistencia con el proceso de votación de cualquier 
persona que elijan (incluidas las personas que 

los acompañen al lugar de votación), que no 
sean observadores de votación, observadores 
electorales, su empleador o agente de su 
empleador, o un funcionario o agente de su 
sindicato. Cualquier persona que ayude a un 
votante debe completar el Formulario de lista de 
votantes asistidos en el lugar de votación.

• Las personas que brindan asistencia a los votantes 
no	deben	influir	en	el	voto	del	votante,	marcar	la	 
boleta del votante de una manera distinta a la que  
solicitó el votante ni decirle a nadie cómo votó el 
votante.

• Los centros de votación estarán equipados con 
tecnología de interpretación en persona y/o 
por video. Los votantes tendrán acceso a más 
de 40 idioma (incluido el lenguaje de señas 
estadounidense), kits de acceso a idiomas 
(información de votación traducida), trabajadores 
electorales bilingües y avisos/carteles en varios 
idiomas.

•  La DCBOE opera una línea directa el Día de las 
Elecciones, (202) 727-5411, dedicada a ayudar a 
los votantes que se encuentran con problemas de 
accesibilidad y acceso al idioma. 

•  Si necesita una adaptación razonable para votar, 
tiene preguntas sobre estos servicios o desea 
recibir esta información en un idioma o formato 
alternativo (por ejemplo, Braille, letra grande), 
envíe un correo electrónico al coordinador de 
acceso a idiomas/ADA a ogc@dcboe.org o llame 
al (202) 727-5411 (711 TTY).



Como votante del Distrito de Columbia,  
tiene derecho a: 
• ser tratado con cortesía y respeto por parte de los  

funcionarios electorales;
• registrarse y votar sin sufrir discriminación, 

intimidación, amenaza o coerción;
• recibir instrucciones de los funcionarios electorales 

sobre cómo emitir su boleta electoral; e
• inspeccionar una boleta de votación de muestra y 

otra información de votación publicada en el centro 
de votación;

• llevar materiales informativos de los votantes a la 
cabina de votación;

• votar de manera privada e independiente;
• votar en un centro de votación accesible con equipo 

de votación accesible;
• recibir servicios de acceso al idioma si tiene un 

conocimiento limitado del idioma inglés o no lo 
domina;

• que le acerquen una boleta de votación a su 
vehículo en lugar de ingresar al centro de votación 
si es mayor de 65 años, o si tiene una discapacidad;

• solicitar y recibir asistencia con la votación de 
cualquier persona que usted elija (que no sea un 
observador electoral, un observador de la elección, 
su empleador o un funcionario de su sindicato), 
incluido un trabajador electoral, si usted tiene una 
discapacidad, una discapacidad visual o no puede 
leer o escribir;

• introducir recursos al centro de votación que lo 
ayuden a manejar su discapacidad, incluidas sillas 
de ruedas, bastones, andadores, artículos de 
servicio, etc.;

• votar usando con una boleta especial (provisional) si 
su elegibilidad para votar está en duda;

• averiguar si se contó su boleta especial (provisional) 
y, en caso de no ser así, por qué no;

• recibir al menos dos horas de licencia remunerada 
para votar si es empleado en el Distrito de 
Columbia;

Derechos y responsabilidades del votante

•	recibir	una	ausencia	justificada	durante	al	menos	
dos horas para votar si está inscrito en una 
institución educativa en el Distrito de Columbia;

• recibir hasta dos boletas de reemplazo si comete 
un error antes de emitir su boleta; y

•	votar	si	está	en	fila	en	el	momento	del	cierre	de	las	
urnas.

Como votante en el Distrito de Columbia, es  
su responsabilidad:
• conocer sus opciones de voto;
• tratar a los trabajadores electorales con cortesía y 

seguir sus instrucciones;
• mantener su información de registro de votante 
(nombre,	dirección,	estado	de	afiliación	al	partido)	
actualizada con la DCBOE;

• familiarizarse con los candidatos y las  
propuestas en la boleta;

• llevar la documentación adecuada al centro 
de votación cuando vote si debe presentar un 
comprobante de residencia;

• asegurarse de que haya recibido la boleta correcta  
antes de votar;

• respetar la privacidad de otros votantes; e
• informar cualquier problema o violación de las  

leyes electorales al coordinador del centro.

12



BOLETAS DE MUESTRA
Las siguientes páginas (14 a 49) contienen muestras de las boletas de votación que se utilizarán 

en las elecciones primarias del 4 de junio de 2024 organizada por partido y circunscripción. 

Los candidatos dentro de cada concurso se enumeran en el orden determinado por la lotería de 
votación que se llevó a cabo el viernes 12 de abril de 2024.

Las boletas disponibles incluyen:
Demócrata: Circunscripciones 1–8, Residentes federales, no ciudadanos de DC 

Republicano: Circunscripciones 1–8, Residentes federales, no ciudadanos de DC
Verde de la Estadidad del DC: Circunscripciones 1–8, Residentes federales, no ciudadanos de DC

Derechos y responsabilidades del votante

Información importante de las boletas de votación:  

•  La boleta de votación federal para el partido republicano no incluirá la línea presidencial ya que las primarias  
 presidenciales republicanas del DC se celebraron en marzo.

•  Las boletas de votación para residentes no ciudadanos de DC solo incluirán elecciones locales, ya que los 
residentes no ciudadanos de DC solo son elegibles para votar en las elecciones locales. Estas boletas de 
votación están marcadas con la letra “L” y la palabra LOCAL.

13
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

DEMOCRATIC DEMÓCRATA

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia #

###

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

FEDERAL
FEDERAL

DEMOCRATIC PRESIDENTIAL
PREFERENCE

PREFERENCIA PRESIDENCIAL
DEMÓCRATA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Joseph R Biden Jr

Marianne Williamson

Armando "Mando" Perez-Serrato

Write-in Candidato por escrito

DELEGATE TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES FROM THE

DISTRICT OF COLUMBIA

DELEGADO A LA CÁMARA DE
REPRESENTANTES POR EL

DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Kelly "Mikel" Williams

Eleanor Holmes Norton

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Robert White

Rodney Red Grant

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

UNITED STATES SENATOR

SENADOR DE LOS ESTADOS UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Ankit Jain

Eugene D. Kinlow

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES REPRESENTATIVE

REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS
UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Oye Owolewa

Linda L. Gray

Write-in Candidato por escrito

WARDS 1,3,5,6
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

DEMOCRATIC DEMÓCRATA

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia 2

###

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

FEDERAL
FEDERAL

DEMOCRATIC PRESIDENTIAL
PREFERENCE

PREFERENCIA PRESIDENCIAL
DEMÓCRATA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Joseph R Biden Jr

Marianne Williamson

Armando "Mando" Perez-Serrato

Write-in Candidato por escrito

DELEGATE TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES FROM THE

DISTRICT OF COLUMBIA

DELEGADO A LA CÁMARA DE
REPRESENTANTES POR EL

DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Kelly "Mikel" Williams

Eleanor Holmes Norton

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Robert White

Rodney Red Grant

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

WARD TWO MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO DOS DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Brooke Pinto

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES SENATOR

SENADOR DE LOS ESTADOS UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Ankit Jain

Eugene D. Kinlow

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES REPRESENTATIVE

REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS
UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Oye Owolewa

Linda L. Gray

Write-in Candidato por escrito

Ward 2
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

DEMOCRATIC DEMÓCRATA

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia 4

###

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

FEDERAL
FEDERAL

DEMOCRATIC PRESIDENTIAL
PREFERENCE

PREFERENCIA PRESIDENCIAL
DEMÓCRATA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Joseph R Biden Jr

Marianne Williamson

Armando "Mando" Perez-Serrato

Write-in Candidato por escrito

DELEGATE TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES FROM THE

DISTRICT OF COLUMBIA

DELEGADO A LA CÁMARA DE
REPRESENTANTES POR EL

DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Kelly "Mikel" Williams

Eleanor Holmes Norton

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Robert White

Rodney Red Grant

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

WARD FOUR MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO CUATRO DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Janeese Lewis George

Lisa Gore

Paul Johnson

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES SENATOR

SENADOR DE LOS ESTADOS UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Ankit Jain

Eugene D. Kinlow

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES REPRESENTATIVE

REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS
UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Oye Owolewa

Linda L. Gray

Write-in Candidato por escrito

Ward 4



17

INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

DEMOCRATIC DEMÓCRATA

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia 7

###

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

FEDERAL
FEDERAL

DEMOCRATIC PRESIDENTIAL
PREFERENCE

PREFERENCIA PRESIDENCIAL
DEMÓCRATA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Joseph R Biden Jr

Marianne Williamson

Armando "Mando" Perez-Serrato

Write-in Candidato por escrito

DELEGATE TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES FROM THE

DISTRICT OF COLUMBIA

DELEGADO A LA CÁMARA DE
REPRESENTANTES POR EL

DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Kelly "Mikel" Williams

Eleanor Holmes Norton

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Robert White

Rodney Red Grant

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

WARD SEVEN MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO SIETE DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Wendell Felder

Denise Reed

Ebony Payne

Villareal VJ Johnson II

Nate Fleming

Kelvin Brown

Roscoe Grant Jr.

Ebbon A. Allen

Veda Rasheed

Eboni-Rose Thompson

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES SENATOR

SENADOR DE LOS ESTADOS UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Ankit Jain

Eugene D. Kinlow

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES REPRESENTATIVE

REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS
UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Oye Owolewa

Linda L. Gray

Write-in Candidato por escrito

Ward 7
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

DEMOCRATIC DEMÓCRATA

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia 8

###

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

FEDERAL
FEDERAL

DEMOCRATIC PRESIDENTIAL
PREFERENCE

PREFERENCIA PRESIDENCIAL
DEMÓCRATA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Joseph R Biden Jr

Marianne Williamson

Armando "Mando" Perez-Serrato

Write-in Candidato por escrito

DELEGATE TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES FROM THE

DISTRICT OF COLUMBIA

DELEGADO A LA CÁMARA DE
REPRESENTANTES POR EL

DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Kelly "Mikel" Williams

Eleanor Holmes Norton

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Robert White

Rodney Red Grant

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

WARD EIGHT MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO OCHO DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Trayon White Sr.

Rahman Branch

Salim Adofo

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES SENATOR

SENADOR DE LOS ESTADOS UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Ankit Jain

Eugene D. Kinlow

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES REPRESENTATIVE

REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS
UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Oye Owolewa

Linda L. Gray

Write-in Candidato por escrito

Ward 8
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

FEDERALDEMOCRATIC DEMÓCRATA

#
###

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

FEDERAL
FEDERAL

DEMOCRATIC PRESIDENTIAL
PREFERENCE

PREFERENCIA PRESIDENCIAL
DEMÓCRATA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Joseph R Biden Jr

Marianne Williamson

Armando "Mando" Perez-Serrato

Write-in Candidato por escrito

DELEGATE TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES FROM THE

DISTRICT OF COLUMBIA

DELEGADO A LA CÁMARA DE
REPRESENTANTES POR EL

DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Kelly "Mikel" Williams

Eleanor Holmes Norton

Write-in Candidato por escrito

Federal Dem
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the
left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el
óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

DEMOCRATIC DEMÓCRATA

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

###

LOCAL #L

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Robert White

Rodney Red Grant

Write-in Candidato por escrito

Wards 1,3,5,6 L
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

DEMOCRATIC DEMÓCRATA

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

###

LOCAL 2L

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Robert White

Rodney Red Grant

Write-in Candidato por escrito

WARD TWO MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO DOS DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Brooke Pinto

Write-in Candidato por escrito

Ward 2L
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

DEMOCRATIC DEMÓCRATA

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

###

LOCAL 4L

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Robert White

Rodney Red Grant

Write-in Candidato por escrito

WARD FOUR MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO CUATRO DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Janeese Lewis George

Lisa Gore

Paul Johnson

Write-in Candidato por escrito

Ward 4L
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

DEMOCRATIC DEMÓCRATA

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

###

LOCAL 7L

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Robert White

Rodney Red Grant

Write-in Candidato por escrito

WARD SEVEN MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO SIETE DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Wendell Felder

Denise Reed

Ebony Payne

Villareal VJ Johnson II

Nate Fleming

Kelvin Brown

Roscoe Grant Jr.

Ebbon A. Allen

Veda Rasheed

Eboni-Rose Thompson

Write-in Candidato por escrito

Ward 7L
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

DEMOCRATIC DEMÓCRATA

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

###

LOCAL 8L

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Robert White

Rodney Red Grant

Write-in Candidato por escrito

WARD EIGHT MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO OCHO DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Trayon White Sr.

Rahman Branch

Salim Adofo

Write-in Candidato por escrito

Ward 8L
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

REPUBLICAN REPUBLICANO

1
###

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

FEDERAL
FEDERAL

DELEGATE TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES FROM THE

DISTRICT OF COLUMBIA

DELEGADO A LA CÁMARA DE
REPRESENTANTES POR EL

DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Myrtle Patricia Alexander

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES SENATOR

SENADOR DE LOS ESTADOS UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES REPRESENTATIVE

REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS
UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Ciprian Ivanof

Write-in Candidato por escrito

LOCAL PARTY OFFICES
OFICINAS LOCALES DEL PARTIDO

NATIONAL COMMITTEEMAN

MIEMBRO DEL COMITÉ NACIONAL

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

José Cunningham

Isaac D. Smith

NATIONAL COMMITTEEWOMAN

MIEMBRA DEL COMITÉ NACIONAL

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Joanne W. Young

WARD ONE CHAIRMAN

PRESIDENTE DEL COMITÉ DEL
DISTRITO UNO

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

Ward 1
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

REPUBLICAN REPUBLICANO

2
###

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

FEDERAL
FEDERAL

DELEGATE TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES FROM THE

DISTRICT OF COLUMBIA

DELEGADO A LA CÁMARA DE
REPRESENTANTES POR EL

DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Myrtle Patricia Alexander

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

WARD TWO MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO DOS DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES SENATOR

SENADOR DE LOS ESTADOS UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES REPRESENTATIVE

REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS
UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Ciprian Ivanof

Write-in Candidato por escrito

LOCAL PARTY OFFICES
OFICINAS LOCALES DEL PARTIDO

NATIONAL COMMITTEEMAN

MIEMBRO DEL COMITÉ NACIONAL

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

José Cunningham

Isaac D. Smith

NATIONAL COMMITTEEWOMAN

MIEMBRA DEL COMITÉ NACIONAL

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Joanne W. Young

WARD TWO CHAIRMAN

PRESIDENTE DEL COMITÉ DEL
DISTRITO DOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

Ward 2
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

REPUBLICAN REPUBLICANO

3
###

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

FEDERAL
FEDERAL

DELEGATE TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES FROM THE

DISTRICT OF COLUMBIA

DELEGADO A LA CÁMARA DE
REPRESENTANTES POR EL

DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Myrtle Patricia Alexander

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES SENATOR

SENADOR DE LOS ESTADOS UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES REPRESENTATIVE

REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS
UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Ciprian Ivanof

Write-in Candidato por escrito

LOCAL PARTY OFFICES
OFICINAS LOCALES DEL PARTIDO

NATIONAL COMMITTEEMAN

MIEMBRO DEL COMITÉ NACIONAL

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

José Cunningham

Isaac D. Smith

NATIONAL COMMITTEEWOMAN

MIEMBRA DEL COMITÉ NACIONAL

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Joanne W. Young

WARD THREE CHAIRMAN

PRESIDENTE DEL COMITÉ DEL
DISTRITO TRES

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

Ward 3
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

REPUBLICAN REPUBLICANO

4
###

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

FEDERAL
FEDERAL

DELEGATE TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES FROM THE

DISTRICT OF COLUMBIA

DELEGADO A LA CÁMARA DE
REPRESENTANTES POR EL

DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Myrtle Patricia Alexander

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

WARD FOUR MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO CUATRO DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES SENATOR

SENADOR DE LOS ESTADOS UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES REPRESENTATIVE

REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS
UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Ciprian Ivanof

Write-in Candidato por escrito

LOCAL PARTY OFFICES
OFICINAS LOCALES DEL PARTIDO

NATIONAL COMMITTEEMAN

MIEMBRO DEL COMITÉ NACIONAL

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

José Cunningham

Isaac D. Smith

NATIONAL COMMITTEEWOMAN

MIEMBRA DEL COMITÉ NACIONAL

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Joanne W. Young

WARD FOUR CHAIRMAN

PRESIDENTE DEL COMITÉ DEL
DISTRITO CUATRO

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

Ward 4



29

INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

REPUBLICAN REPUBLICANO

5
###

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

FEDERAL
FEDERAL

DELEGATE TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES FROM THE

DISTRICT OF COLUMBIA

DELEGADO A LA CÁMARA DE
REPRESENTANTES POR EL

DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Myrtle Patricia Alexander

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES SENATOR

SENADOR DE LOS ESTADOS UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES REPRESENTATIVE

REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS
UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Ciprian Ivanof

Write-in Candidato por escrito

LOCAL PARTY OFFICES
OFICINAS LOCALES DEL PARTIDO

NATIONAL COMMITTEEMAN

MIEMBRO DEL COMITÉ NACIONAL

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

José Cunningham

Isaac D. Smith

NATIONAL COMMITTEEWOMAN

MIEMBRA DEL COMITÉ NACIONAL

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Joanne W. Young

WARD FIVE CHAIRMAN

PRESIDENTE DEL COMITÉ DEL
DISTRITO CINCO

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

Ward 5
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

REPUBLICAN REPUBLICANO

6
###

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

FEDERAL
FEDERAL

DELEGATE TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES FROM THE

DISTRICT OF COLUMBIA

DELEGADO A LA CÁMARA DE
REPRESENTANTES POR EL

DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Myrtle Patricia Alexander

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES SENATOR

SENADOR DE LOS ESTADOS UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES REPRESENTATIVE

REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS
UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Ciprian Ivanof

Write-in Candidato por escrito

LOCAL PARTY OFFICES
OFICINAS LOCALES DEL PARTIDO

NATIONAL COMMITTEEMAN

MIEMBRO DEL COMITÉ NACIONAL

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

José Cunningham

Isaac D. Smith

NATIONAL COMMITTEEWOMAN

MIEMBRA DEL COMITÉ NACIONAL

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Joanne W. Young

WARD SIX CHAIRMAN

PRESIDENTE DEL COMITÉ DEL
DISTRITO SEIS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

Ward 6
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

REPUBLICAN REPUBLICANO

7
###

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

FEDERAL
FEDERAL

DELEGATE TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES FROM THE

DISTRICT OF COLUMBIA

DELEGADO A LA CÁMARA DE
REPRESENTANTES POR EL

DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Myrtle Patricia Alexander

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

WARD SEVEN MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO SIETE DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES SENATOR

SENADOR DE LOS ESTADOS UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES REPRESENTATIVE

REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS
UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Ciprian Ivanof

Write-in Candidato por escrito

LOCAL PARTY OFFICES
OFICINAS LOCALES DEL PARTIDO

NATIONAL COMMITTEEMAN

MIEMBRO DEL COMITÉ NACIONAL

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

José Cunningham

Isaac D. Smith

NATIONAL COMMITTEEWOMAN

MIEMBRA DEL COMITÉ NACIONAL

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Joanne W. Young

WARD SEVEN CHAIRMAN

PRESIDENTE DEL COMITÉ DEL
DISTRITO SIETE

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Michael Bekesha

Write-in Candidato por escrito

Ward 7
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

REPUBLICAN REPUBLICANO

8
###

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

FEDERAL
FEDERAL

DELEGATE TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES FROM THE

DISTRICT OF COLUMBIA

DELEGADO A LA CÁMARA DE
REPRESENTANTES POR EL

DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Myrtle Patricia Alexander

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

WARD EIGHT MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO OCHO DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Nate Derenge

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES SENATOR

SENADOR DE LOS ESTADOS UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES REPRESENTATIVE

REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS
UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Ciprian Ivanof

Write-in Candidato por escrito

LOCAL PARTY OFFICES
OFICINAS LOCALES DEL PARTIDO

NATIONAL COMMITTEEMAN

MIEMBRO DEL COMITÉ NACIONAL

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

José Cunningham

Isaac D. Smith

NATIONAL COMMITTEEWOMAN

MIEMBRA DEL COMITÉ NACIONAL

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Joanne W. Young

WARD EIGHT CHAIRMAN

PRESIDENTE DEL COMITÉ DEL
DISTRITO OCHO

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Nate Derenge

Write-in Candidato por escrito

Ward 8
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

FEDERALREPUBLICAN REPUBLICANO

#
###

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

FEDERAL
FEDERAL

DELEGATE TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES FROM THE

DISTRICT OF COLUMBIA

DELEGADO A LA CÁMARA DE
REPRESENTANTES POR EL

DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Myrtle Patricia Alexander

Write-in Candidato por escrito

Federal Rep
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

REPUBLICAN REPUBLICANO

###

LOCAL #L

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

Wards 1,3,5,6 L
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

REPUBLICAN REPUBLICANO

###

LOCAL 2L

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

WARD TWO MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO DOS DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

Ward 2L
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

REPUBLICAN REPUBLICANO

###

LOCAL 4L

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

WARD FOUR MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO CUATRO DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

Ward 4L
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

REPUBLICAN REPUBLICANO

###

LOCAL 7L

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

WARD SEVEN MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO SIETE DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

Ward 7L
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

REPUBLICAN REPUBLICANO

###

LOCAL 8L

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

WARD EIGHT MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO OCHO DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Nate Derenge

Write-in Candidato por escrito

Ward 8L
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

DC STATEHOOD GREEN ESTADIDAD VERDE DEL DC

#
###

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

FEDERAL
FEDERAL

DC STATEHOOD GREEN
PRESIDENTIAL PREFERENCE

PREFERENCIA PRESIDENCIAL
ESTADIDAD VERDE DEL DC

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

DELEGATE TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES FROM THE

DISTRICT OF COLUMBIA

DELEGADO A LA CÁMARA DE
REPRESENTANTES POR EL

DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Kymone Freeman

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Darryl Moch

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES SENATOR

SENADOR DE LOS ESTADOS UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES REPRESENTATIVE

REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS
UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

Wards 1,3,5,6
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

DC STATEHOOD GREEN ESTADIDAD VERDE DEL DC

2
###

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

FEDERAL
FEDERAL

DC STATEHOOD GREEN
PRESIDENTIAL PREFERENCE

PREFERENCIA PRESIDENCIAL
ESTADIDAD VERDE DEL DC

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

DELEGATE TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES FROM THE

DISTRICT OF COLUMBIA

DELEGADO A LA CÁMARA DE
REPRESENTANTES POR EL

DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Kymone Freeman

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Darryl Moch

Write-in Candidato por escrito

WARD TWO MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO DOS DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

UNITED STATES SENATOR

SENADOR DE LOS ESTADOS UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES REPRESENTATIVE

REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS
UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

Ward 2
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

DC STATEHOOD GREEN ESTADIDAD VERDE DEL DC

4
###

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

FEDERAL
FEDERAL

DC STATEHOOD GREEN
PRESIDENTIAL PREFERENCE

PREFERENCIA PRESIDENCIAL
ESTADIDAD VERDE DEL DC

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

DELEGATE TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES FROM THE

DISTRICT OF COLUMBIA

DELEGADO A LA CÁMARA DE
REPRESENTANTES POR EL

DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Kymone Freeman

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Darryl Moch

Write-in Candidato por escrito

WARD FOUR MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO CUATRO DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

UNITED STATES SENATOR

SENADOR DE LOS ESTADOS UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES REPRESENTATIVE

REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS
UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

Ward 4
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

DC STATEHOOD GREEN ESTADIDAD VERDE DEL DC

7
###

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

FEDERAL
FEDERAL

DC STATEHOOD GREEN
PRESIDENTIAL PREFERENCE

PREFERENCIA PRESIDENCIAL
ESTADIDAD VERDE DEL DC

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

DELEGATE TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES FROM THE

DISTRICT OF COLUMBIA

DELEGADO A LA CÁMARA DE
REPRESENTANTES POR EL

DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Kymone Freeman

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Darryl Moch

Write-in Candidato por escrito

WARD SEVEN MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO SIETE DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

UNITED STATES SENATOR

SENADOR DE LOS ESTADOS UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES REPRESENTATIVE

REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS
UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

Ward 7
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

DC STATEHOOD GREEN ESTADIDAD VERDE DEL DC

8
120

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

FEDERAL
FEDERAL

DC STATEHOOD GREEN
PRESIDENTIAL PREFERENCE

PREFERENCIA PRESIDENCIAL
ESTADIDAD VERDE DEL DC

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

DELEGATE TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES FROM THE

DISTRICT OF COLUMBIA

DELEGADO A LA CÁMARA DE
REPRESENTANTES POR EL

DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Kymone Freeman

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Darryl Moch

Write-in Candidato por escrito

WARD EIGHT MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO OCHO DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

UNITED STATES SENATOR

SENADOR DE LOS ESTADOS UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

UNITED STATES REPRESENTATIVE

REPRESENTANTE DE LOS ESTADOS
UNIDOS

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

Ward 8
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

FEDERALDC STATEHOOD GREEN ESTADIDAD VERDE DEL DC

#
###

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

FEDERAL
FEDERAL

DC STATEHOOD GREEN
PRESIDENTIAL PREFERENCE

PREFERENCIA PRESIDENCIAL
ESTADIDAD VERDE DEL DC

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

DELEGATE TO THE HOUSE OF
REPRESENTATIVES FROM THE

DISTRICT OF COLUMBIA

DELEGADO A LA CÁMARA DE
REPRESENTANTES POR EL

DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Kymone Freeman

Write-in Candidato por escrito

Federal Statehood Green



45

INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

DC STATEHOOD GREEN ESTADIDAD VERDE DEL DC

###

LOCAL #L

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Darryl Moch

Write-in Candidato por escrito

Wards 1,3,5,6 L
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

DC STATEHOOD GREEN ESTADIDAD VERDE DEL DC

###

LOCAL 2L

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Darryl Moch

Write-in Candidato por escrito

WARD TWO MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO DOS DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

Ward 2L
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

DC STATEHOOD GREEN ESTADIDAD VERDE DEL DC

###

LOCAL 4L

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Darryl Moch

Write-in Candidato por escrito

WARD FOUR MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO CUATRO DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

Ward 4L
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

DC STATEHOOD GREEN ESTADIDAD VERDE DEL DC

###

LOCAL 7L

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Darryl Moch

Write-in Candidato por escrito

WARD SEVEN MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO SIETE DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

Ward 7L
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INSTRUCTIONS TO VOTER

1.TO VOTE, YOU MUST FILL IN THE OVAL ( ) TO
THE LEFT OF YOUR CHOICE COMPLETELY.
A filled-in oval ( ) to the left of a candidate's name
indicates a vote for that candidate.

2. Use only a blue or black ink pen.
3.To vote for a write-in candidate, fill in the oval to the

left of the write-in line, and write the name of the
person on the line.

4. If you make a mistake, ask for a new ballot.

INSTRUCCIONES PARA EL VOTANTE

1. PARA VOTAR DEBE RELLENAR COMPLETAMENTE
EL ÓVALO ( ) A LA IZQUIERDA DE SU
PREFERENCIA. Un óvalo ( ) totalmente relleno a la
izquierda del nombre de un candidato indica un voto
por ese candidato.

2. Use solamente un bolígrafo azul o negro.
3. Para votar por un candidato por escrito, rellene el

óvalo a la izquierda de la línea y escriba el nombre de
la persona en la línea.

4. Si comete un error, pida una nueva boleta.

Official Ballot
PRIMARY ELECTION: TUESDAY, JUNE 4, 2024
Boleta Oficial
ELECCIÓN PRIMARIA: MARTES, 4 DE JUNIO 2024

District of Columbia
Distrito de Columbia

DC STATEHOOD GREEN ESTADIDAD VERDE DEL DC

###

LOCAL 8L

END OF BALLOT
FIN DE LA BOLETA

DISTRICT OF COLUMBIA
DISTRITO DE COLUMBIA

AT-LARGE MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR TODO
EL DISTRITO DE COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Darryl Moch

Write-in Candidato por escrito

WARD EIGHT MEMBER OF THE
COUNCIL OF THE DISTRICT OF

COLUMBIA

MIEMBRO DEL CONCEJO POR EL
DISTRITO OCHO DEL DISTRITO DE

COLUMBIA

Vote for no more than one (1)
No vote por más de uno (1)

Write-in Candidato por escrito

Ward 8L
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